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TEMPORARY REGULATIONS GOVERNING OVERSEAS REMITTANCES

OF FUKIEN PROVINCE, CHINA.

January 15, 1950.

1. All remittances to Fukien Province made by Overseas Chinese are governed by these
regulations.

2, According to the Temporary regulations of Foreign Exchange promulgated by East 1
China Military Headauarters, the Bank of China is the only institution authorized | . L
to controly collect and deliver Overseas Remittances, and, at the same time, to =&
arrande with other institutions for the collection and delivery of Overseas Remit- |
tances.

3. All appointed banks must transfer the foreign exchange collected from abroad for,

Overseas Remittances to the credit of the Bank of China. Shanghai Branch, after
they receive the advices from their agencies abroad The J. M. P. collected therefrom
will be furnished by the Bank of China where the said remittances are to be delivered.
In case there are no agencies in the places of delivery, the Bank of China will deliver
the remittances on their bzhalf.

4. The Bank of China will give appointed banks commissions at the rate of 10 per mille
in case the latter collect and deliver the remittances by themselves; 2. 3 per mille in



h . : e T
case they only collect, and 7. 5 per mille to those only delivering the remittances
(including Private Overseas Remittance Business Agents.) The commission will be the

same when remittances are made through appointed banks in Shanghai via the Bank

of China. The said commission will be paid in J. M. P.
In regard to all Private Overseas Remittance Business, sole or commission agents,
,i__o have been approved in dealind with Overseas Remittances, are permitted to
handle this busivess. All foreign exchande collected therefrom must be transferred
to the Bank of China through appointed banks in accordance with articles Nos. 2 and

3 as foolows: .

(a) In case they have no agents in Fukien Province, all foreign exchange collected
must¥be remitted to the appointed banks daily, from wkhich the same, in turn,
will be transferred to the Bank of China for delivery. 3

(b) In case they have agents in Fukien Province, all foreign exchange collected
must be remitted to the appointed banks daily, which will transfer the same to
the Bank of China. The agents will be furnished with the J. M. P, by ‘the local

Bank of China when they present the remittance advices from their agents abroad
for evidence. (If the remittance advices have not yet been received, the foreign

exchange transferred will be deposited to their ‘Foreign Exchange account’ for

the time being ) The commission favoring the Private Overseas Remittance

Business Agents will be paid according to Article No. 4. For those who are.
bearingg hirher expenses in delivering remittances to far places, the Bank of

-t

h-‘-'.n'.nl'b'.’.’-.‘ g



9.

10.

11.

China will approve certain allowances according to the actual condition and in
consultation with the Guild of Private Overscas Remittance Business.

The official ®change rate will be, at present, quoted daily by the Bank of Chira in
Foochow, Amoy and Chuanchow. .

For the interest and convenience of Overseas Chinese, all remittances can be made
in foreign currencies in order tc avoid the influence of possible change of exchang
quotations. Such remittances will e paid in J. M. P., at the quofations of that time,
or may be depusited to beneficiaries’ foreign exchange accounts with the Bank of
China, which can be converted into J. M. P. at the relative quolaitons at any fime, on
demand. _ : B O

For the eonvenience of the families of Overseas Chinese in Fukien Province, the Bank ..% g
of China may deliver Overseas Remittances with ‘Overseas Remittance Deposit Receipt, | .
in original eurrency, tha holder of which may, at any time, cash the same from the Bank
of China or its agents at the official rate at that time,

The Overseas Chinese can apply for special treatment for their remittances to be invested ]

“or used for productive purpose, from the Tlocal authorities through the Bank of China, :
which will, in turn, transfer the same to the Feople’s Bank of China.

Overseas Chinese, who are willing to apply for import licenses to import cargoes with their
own foreign exchange, can apply for special facilities from the local authorities. On demand,
the Fukien Trading Bureau will assist the selling of the cargoes imported.

AlL remitters aud beneficiaries ar requested to file a complaint, through the Bank of China




or the People’s Banh of China, unﬂrﬂmﬁ?%.,f 3 .
inecase h2 collects unreasonable expenses, n#.muu &wofﬁzaﬁ. or mﬁﬁﬁ.ﬁnﬁu

gﬂoﬂ#
12, These regulations shall become &_856 on the date promulgated and g be 845&.
necessary. . e




TEMPORARY REGULATIONS GOVERNING PRIVATE OVERSEAS REMITTANCE
BUSINESS AGENTS OF FUKIEN PROVINCE, CHINA.

January Hm , 1950.

1. For the convenience of Overseas Remittances and the benefit of the families un
) overseas Chinese and the legal administration of Private Overseas Remittance :
N Business, these regulations are hereby announced to the public according to the

Temporary Reguiations Governing m.c_.a:_.u Exchange promulgated by East nwmbn
Military Headquarters.

2. All agents, sole or commission, dealing with Private Overseas Remittance Business,
in Fukien Province, should regigter with the Bank of China, on the Provided
forms, within one month from the date these regulations are promulgated. The .m
Bank of China will forward such registration to the People’s Bank of China for .
approval,

3. [Items of registration metnioned above must include:
(a) Name ef the vzannoma.
(b) Capital,
(¢) Address, !

(d) Nature of aﬁm:mnmn.-am-. (proprietorship, partnership or corporation)




(e) Names of partners E..urw_....roaa_.u. R :
(f) Name and history or manager, . B
(8) Addresses of branches or agents and names of managers, 5
(h) Date of establishment, ; o
(i) History of the business, A
(i) Business condition during the past three years,
(k) Other business,

4. The private overseas Remittance Business Agents handling other business besides
Overseas Remittances must register with the authorities concerned, o

5. All private overseas Remittance Business Agents in dealing with Overseas
Remittances must conform with the Temporary Rgulaetion: governing overseas
Remittances of Fukien province! k

6. The exchange rate in deliverins Overseas Remittances by private Overseas Remittance
Business Agents must be the same a3 that quoted by the Bank of China, No alteration

~

e S

is allowed.
7. Private Overseas Remittance Business Agents are not allowed to delay the payment of

Overseas Remittances, They must report periodically to the Bank of China for
examigation of remittances collected and delivered by them, details of which must

include:
(a) Kinds of currency,
{(b) Amouut,

. S W



(¢) Area,
(d) Form of payment.

8. The Bank of China is authorized to investigate all Private Oversess Remittance Business
Agents and their account books, and, when necessary, to ask them to submit reports
for examination. :

9. Any private Overseas Remittance Business Agent who does not obey these regulations
in dealing with overseas Remittances will be subjected to Euﬁwﬁobn by the proper
authority. :

10. These regulations shall be effective on the date promulgated mﬂa. Hmu. be revised when
necessary. : waf
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